
        
            
                
            
        

    
	Мухаммед Диб

	ХҮЛЭЭСЭН НЬ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БАН НУТГИЙН МАРТА (арабын өгүүллэгүүд) номын ОРШИЛ

	Дэлхийд 80 гаруй сая араб байдаг бөгөөд тэдгээр нь Өмнөд Ази, Хойд болон Зүүн Хойд Африк, Арабын хойгт голлон амьдардаг ажээ.

	Арабчуудын ихэнх нь Египет, Алжир, Ирак, Ливан, Ливи, Кувейт, Марокко, Саудын арав, Сири, Судан, Сомали, Тунис зэрэг оронд оршин суудаг юм.

	Арабын орнууд нь утга зохиолын түүний дотор аман зохиолын баялаг өв уламжлалтай бөгөөд үлгэр домог, зүйр цэцэн үг, яруу найраг дээр үеэс эхлэн их хөгжин өргөн дэлгэрчээ.

	Харин орчин үеийн утга зохиолд чухал байр эзэлдэг өгүүллэг нэлээд хожуу XIX зууны хоёрдугаар хагаст бий болжээ.

	Арабын өгүүллэгийг араб дахины сонгодог зохиол Европын орнуудын болон оросын зохиолчдын өгүүллэгийн нөлөөгөөр үүсэж хөгжсөн гэж үздэг юм.

	Арабын өгүүллэгийг үүсгэн хөгжүүлэхэд Египетийн зохиолч ах дүү Теймур, Ливаны зохиолч Амин Рейхани, Жубран Халиль Жубран, Михаил Нуайме нарын зэрэг олон мастер их хувь нэмэр оруулжээ.

	Арабын өгүүллэгүүд нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн харгис этгээдүүдийн эсрэг арабын ард түмний хийж байгаа шударга тэмцэл, хүн амын өргөн давхаргыг хамардаг тариачид, ажилчид, зарц нарын амьдралыг тод томруун харуулдаг юм.

	Арабын өгүүллэгүүдийн нэг онцлог нь нийгмийн тэгш бус явдал, олон жилийн уламжлалт хоцрогдсон ёс суртахуун, зан заншил, ялангуяа бүсгүйчүүдийн эрх мэдэлгүй байдал, тэдгээрийн бэрх амьдрал шударга тэмцлийг өргөн дэлгэр үзүүлдэгт оршино.

	Арабын өгүүллэгүүдийг тэмцэл, уянгыг чадамгай хослуулдаг онцлогтой гэж үздэг ажээ.

	Арабын утга зохиолын үндэслэгчийн нэг Жубран Халиль Жубраны зохиол «Бан нутгийн Марта» хэмээх өгүүллэгээр нэрлэсэн энэхүү номд Арабын арван дөрвөн орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 42 зохиолчийн 40 гаруй өгүүллэгийг оруулав.

	 

	Б. Энэбиш

	 

	 


Мухаммед Диб  :
ХҮЛЭЭСЭН НЬ

	Орчуулсан Б. Энэбиш

	 

	Омарыг хэсэж яваад эргэж ирэхэд үдийн нарны хурц туяа өрөөг нь нүд гялбам нэлэнхийд нь гийгүүлж байжээ. Нар туссан өрөөний агаар их бүгчим, амьсгалахад төвөгтэй мэт санагдав. Аюша, Мерием хоёр хөлсөө гоожуулан зэрэгцэн хэвтээд унтаж байгаа дүр үзүүлнэ.

	Аюша дүүгээ ирснийг мэдмэгц өндийж, гараа тулан суугаад түүнийг хөлөөс нь толгой хүртэл ажиглаж харав. Аюшаг цөхрөнгөө барсан шинжтэй харахад Омар босгон дээрээ гайхширан зогссоор байлаа.

	Омар эгчийгээ ажиглан харна. Эцэстээ Аюша талхны үлдэгдэл хөвсөн таваг руу толгойгоороо заахад Омар сөхрөн сууж, шүүсэнд нэвчсэн цагаан талхны хэлтэрхийг хуруугаараа барьж идээд шингэнийг нь бараг нэг амьсгаагаар залгилав.

	Аюша дүүгээ зэвүүрхэн хараад,

	— Чи бас л гуйлга гуйж явав уу? гэхэд Омар,

	— Үгүй чиш, чи минь... гэв.

	— Битгий худлаа хэл. Би чамайг Яминагийнд очихыг харсан.

	— Би Яминагийн өгсөн инжрийг аваагүй.

	— Чи хөршүүдийнхээ үүдээр дэндүү их эргэлдэх юм.

	— Би хөршийнхөө даалгаврыг биелүүлж явсан юм.

	— Чи цаадхаа өөрийнхөө юмыг өөрөө хийж бай гэж хэл. Би ээжийг эргэж ирэхээр ний нуугүй хэлнэ шүү.

	— Харин би чамд хэлээд л байна шүү дээ.

	Эх нь Ужду руу явахдаа том охин Аюшадаа хэдэн франк орхижээ. Гэвч тэр мөнгө хэр удах вэ дээ. Тэд ганцхан хоногт зарчхаад маргаашаас нь бурханд найдахаас өөрцгүй болжээ. Хүүхдүүд цөөн су зээлж, хоолны үлдэгдэл олж өл залгаж байжээ.

	Айни яваад гурав хоносон боловч эргэж ирсэнгүй.

	Омар эхийгээ яаж яваа бол гэж нэг бус удаа эргэцүүлэн боджээ. Дайн эхэлснээс хойш хил давуулж дамын наймаа хийх ажил хэний ч санаанд оролгүйгээр өрнөжээ. Эх нь Ужду руу эргэж чадалгүй цөхрөнгөө баран марокко даавуу хил сэм нэвтрүүлэх болжээ. Омар эхийнхээ тийнхүү алга болдгийг хэцүү үеийн явдал л хэмээн үзнэ. Эх нь явж ирсний дараа гэрт нь идэж уух юм түр зуур овоо элбэгшинэ. Гэвч хэд хоноход нөгөө зүйлс нь дуусаж урдын адил болно.

	Омар эхийгээ ирэхийг хүлээн өрөөлийн үүдээр эргэлдэж тэдний дугуй ширээгээ засахыг шохоорхоно. Зарим хөрш нь түүнийг заримдаа дуудан оруулж аар саар идэх юм өгнө. Гэвч тэр голдуу өгснийг нь авалгүй ичиж, эргэж гүйнэ.

	Айни яваад дөрөв хоносон боловч эргэж ирсэнгүй, хүүхдүүд нь эхийгээ хүлээн өнөөдөр ирэхгүй нь, харин маргааш ирнэ байх гэж горьдоно. Эх нь явснаас хойш цаг, өдөр өнгөрөхгүй, аймшигтай удах мэт болжээ. Хүүхдүүд заримдаа үг дуугаралгүй удтал сууна.

	Өдөр санаа нь зовон, чих тавин хэсүүчилнэ.

	Хөршүүд нь тэдний бодлогоширсон царайг хараад,

	— Ээж чинь та нарыг хаясаан. Дахиад ирэхгүй гэж тавлана.

	Хүүхдүүд тэдний муу амтайг андахгүй мэднэ.

	Бүсгүйчүүд даажигнан,

	— Ээж чинь хүнтэй суусан юм байлгүй. Тийм бол ерөөсөө эргэж ирэхгүй гэнэ.

	Тэдний эх үү... Юун тэнэг юм ярина вэ! Хэл амаа таталсан хүмүүс яахаараа дэмий юм хэлж хүүхдүүдийн сэтгэлийг улам зовооно вэ? Бүр эзэгтэй хүртэл хөөрхий хүүхдүүдийг тарчлаана. Тэр эзгүй эхийн нь тухай элдэв хачин юм зохиож, хов живд дуртай хүмүүст амаа урах нь холгүй.

	— Энэ цэвдэг сэтгэлт авгай хүүхдүүдээ өлсгөж алхаар хаячхаад арилж өгчээ. Үгүй яаж тэгж чаддаг байна аа? гэнэ.

	Хөгшин ууль шиг тэр авгай хүүхдүүдийг өрөвдсөн дүр үзүүлнэ. Цэвдэг сэтгэлт тэр авгай өрөөлийг үргэлж үзэн ядна.

	Тэрээр хорон үгс хэлэх завсраа гэдэлзэн,

	— Хи-хи-хи гэж инээнэ.

	Түүний тэгж хөгжихийг харахад ямар зэвүүн гээч!

	Омар шаналан зовж, өлсөж тарчлан буй тухайгаа том эгчдээ хэлэхэд тэр нь үл дуугарна. Тэгж байснаа Аюша, «Ээж өнөөдөр ирнэ байх. Өнөө орой лав ирнэ» гэж дахин хэлэв.

	Аюша тэдгээр үгсийг ээжийгээ явснаас хойш өдөр бүр хэлдэг байжээ.

	Аюшаг өөрийнхөө булан руу очиход Омар хүү найдвар тасран цааш одно. Аюша эхийгээ, хотол хорвоог үзэн ядаж буйг Омар ойлгожээ.

	Аюша, Омар, Мерием нартайгаа эвгүй харьцах болж:

	— Та нар надаар яах гээ вэ? хэмээн гэнэт зандарч, — Ээж биднийг хаяад явчихсан гэнэ. Тэгснээ дүрсхийн уурлаж, — Та нар намайг мөнгө нуугаад байгаа гэж сана аа юу? Ээж хоёр хонохоор яваад дөрөв хонолоо. Бүр сүүлд нь Аюша, — Надад яах ч арга алга! Бүр аргаа барлаа! Би та нараас болж солиорох нь! гэж хашхична.

	Наймдугаар сарын нэгэн үдэш. Эх яваад тав хоножээ. Хүүхдүүд эхийгээ тэвчиж ядан хүлээнэ. Тэд өрөөндөө гулдайн хэвтэж, халуунд ядарч туйлдан, бүгчим агаарт дүйрч, мансууран, шанааны нь судас гүрэлзэж, нүдний нь өмнө гал эргэлдэнэ.

	Тэнгэрт гал улалзан бие нь эвгүй оргино. Хүүхдүүд уух юмгүй харангадаж, хоолой нь хатан босож ч чадахгүй хэвтэнэ. Тэд өлсөж өлбөрөн юм идэхийн хүслэн болжээ.

	Аюша уурсаж яах ч учраа олохгүй аргаа баран дөлж суугаад толгойгоо сэгсрэн, дүү нараа харна. Дүү нарынх нь уйлж гомдох дуу уурыг нь хүргэх тул бүү ёолж гонгиноод бай гэж тушаажээ. Тэдэнд ямар буруу байх вэ дээ. Тэр тусмаа муу, дуугүй л байг! Зовж зүдрэхэд уур уцаар хөдөлнө. Аюша аргаа барж цөхрөн гэнэт яаж ч чадалгүй цурхиран уйлав.

	Тэр учиргүй уйлан нүд нь бөлцийн царай даран унжийжээ.

	Өдөр дуусаж үдшийн цагаан гэгээ татав. Тэрхүү уйтгарт орой хүүхдүүд бүр хэцүүдэн тэвчээр зориг алдан цөхрөнгөө баржээ. Үл ялиг сэвэлзэж байсан салхи нар шингэхэд үгүй болж агаар нурам шиг халж хүүхдүүдэд байх суух аргагүй болжээ.

	Тэд зэрэглэн гулдайж халуун хар зууханд хэвтээ юм шиг нам болов. Маргааш нь нар хот дээгүүр зэс бөмбөлөг мэт мэлтийн хөөрчээ. Тэр өдрийг Омар хэзээ ч мартахгүй. Муу ёрлосон тэнгэрт бөөн үүл салхинд хөөгдөн эргэлдэж сирокко хэмээх хүчит салхи босох шинжтэй болжээ. Тэр өглөө тэдэнд гол зогоох юм үгүй байжээ. Хүүхдүүд сэргэх гэж худгийн усаар нүүрээ угаагаад эхийгээ хүлээн шаналцгаав.

	Үд өнгөрч дөрвөн цаг болжээ. Энэ цагт эхийнх нь ирдэг галт тэрэг ирэх ёстой гэж Аюша хэлжээ. Эх нь тэр галт тэргээр ирэхгүй бол мөд ирэх горьдлого тасрах ажээ.

	Омар нэлээд тайван байсан боловч мэдээжээр Мерием шиг хэнэггүй хандсангүй. Омарын бяцхан дүү Мерием нэхий дээл шиг пүнхийсэн халуун, удтал хүлээн тарчилж байгаа зэргийг анзаарсан янзгүй байв. Тэр босгон дээрээ суугаад жижиг мод үмхэн хүлхэж хэнэггүй царайлах бөгөөд завжнаас нь шар шүлс үл ялиг сахарна.

	Аюшагийн сэтгэл хамгийн их зовно. Тэр түүнээ мэдэгдэхгүйг хичээх авч айж тэвдэн дотроо ихэд зовж тарчилна.

	Омар хөлөө завилан, толгойгоо гилжийлгэн өрөөнийхөө дунд сууна. Мериемийн царайг ховсдуулсан юм шиг ширтэх ба цаадах нь бүр хөгшин авгай шиг харагдана. Омарт элдэв юм бодогдон дүү нь өчнөөн үе элээсэн хэр нь бяцхан охин хэвээр үлдсэн юм шиг санагджээ.

	Тэгтэл яг тэр үед том байшинд хөл болж Аюша, Мерием хоёр шат руу ухасхийв. Омар эхийнхээ дууг бусад эмэгтэйчүүдийн дуунаас ялгажээ. Гэвч тэр босож эхийгээ тосож очсонгүй.

	Хөрш нар нь Айнийг дуу тавин хашхиралдаж хөхрөлдөн, энэ тэрийг асуун угтжээ.

	Омар дороо нугдайн эхийнхээ дууг дахин сонсов. Тэр дуу дургүйг нь хүргэж, хүүг зовоох ажээ. Тэр юунд тэгж найдан хүлээж байв. Омар гэнэт бүхнийг жигшин бүхнийг хөсөр үгүй болгох хүсэлд автав.

	Тэр үхэж үрэгдэхийнхээ өмнө тарчилж цөхрөнгөө баран сэтгэл санаа нь жигтэй их хямрав. Тэгснээ түүний шаналгаа алгуур намджээ.

	Тэр хүүр мэт мэдээгүй болох сон гэж санажээ. Тэрээр үйлт амьдралыг үзэн ядахаа яагаад гэнэт больчих оо вэ? Омар бэрх амьдралыг жигшин зэвүүцэж байсан биш бил үү? Тэглээ гээд ямар түүнийг өөрчлөх биш дээ. Үйл зовлон гэдэг Омарыг хаана ч явсан отож байжээ. Бяцхан Омар үхэж үрэгдэх сэн гэж ихэд мэрийн боджээ. Түүнийг тийнхүү бодож үймрэхэд бие нь жигтэй оргин, хачин болсон нүүрийг нь дагаж бөөн нулимс урсав.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,
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